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A MAGYAR NYELV MÚZEUMA

„-A mi édes anyanyelvünknek
nagy múltja és gazdag jelene
van, de sehol sincsen még mú-
zeuma, ahol emlékeit, tanul-
ságos dokumentumait össze-
foglalóan megismerhetnék,
áttekinthetnék a ma élõ és az
egymást váltó nemzedékek...
Megvalósítása nem helyi, nem
vidéki, hanem országos, sõt
határainkon is túlterjedõ
nemzeti feladat, hiszen a ma-
gyar nyelv az egész világ ma-
gyarságának közös tulajdona -
még magyar nyelvû õseinké és
utódainké is.
A Magyar Nyelv Múzeuma a
nemzeti múlt és jelenünk nyel-
vi kincsestárának bemutatásá-
val hasznosan szolgálhatná
anyanyelvûnk és nemzeti mû-
velõdésünk, nemzeti emelke-
désünk ügyét!”
E szavakkal kezdeményezte
Pásztor Emil, az egri tanárkép-

zõ fõiskola nyelvészprofesszo-
ra 1994. március 19-én, a Ka-
zinczy Ferenc Társaság köz-
gyûlésén a széphalmi Kazin-
czy-emlékhelyen felépítendõ
Magyar Nyelv Múzeuma léte-
sítését

A Kazinczy Ferenc Társaság e
javaslat nyomán 1995-ben in-
dította el szervezõmunkáját a
múzeum létrehozása érdeké-
ben.
A múzeum épületének terve-
it Radványi György újhelyi szár-
mazású építészmérnök, a Bu-
dapesti Mûszaki Egyetem do-
cense készítette, alapkövét
2001. szeptember 21-én Ne-
meskürty István, millenniumi
kormánybiztos helyezte el.
A Magyar Nyelv Múzeumának
avatóünnepségére 2008.ápri-
lis 23-án került sor, melyen
Sólyom László a Magyar Köz-

társaság elnöke mondott ün-
nepi beszédet.
Jelen volt még Vizi E. Szilvesz-
ter, a Magyar Tudományos Aka-
démia akkori elnöke, a nyelv-
újító író Stockholmban élõ 79
éves ükunokája, Kazinczy Fe-
renc, valamint több, határon
túli anyanyelvápoló szervezet
elnöke is.
A megnyitó napján tudomá-
nyos konferenciát tartottak a
magyar nyelvrõl, Balázs Géza
egyetemi tanár, Bíró Ferenc és
Szathmári István professzorok
részvételével.

Nyiri Péter, a múzeum igazga-
tója mutatja be a következõk-
ben A Magyar Nyelv Múzeu-
mának jelentõségét, értékeit,
küldetését.

Kazinczy Ferenc 1806-ban köl-
tözött Széphalomra (a telepü-
lés nevét Õ adta), és itt élt csa-
ládjával huszonöt esztendõn

át.
Általa lett ez kis hely nagy, a
magyar irodalom egyik köz-
pontja, az önálló, független
magyar szépirodalom megte-
remtésének egyik legfõbb
mûhelye. Kazinczy halála után
Széphalom zarándokhellyé
vált, járt itt Petõ? Sándor, Arany
János, Tompa Mihály, fejet hajt-
va a mester sírhantjánál, köszö-
netet mondva a nyelvért, kul-
túráért és hazáért.
„…szent hely, szent az öreg
miatt, kinek ott van háza és sír-
halma. Kötelessége volna min-
den emelkedettebb lelkû
magyarnak életében legalább
egyszer oda zarándokolnia...”
- írta Petõfi 1847-ben, mintegy
kijelölve Kazinczy Ferenc he-
lyét a magyar mûvelõdéstörté-
netben.
1873-ban az egykori lakóháza
helyén felépült a neoklasszi-
cista stílusú emlékcsarnok, az
Akadémia gondozásába vette
a kertet, így Széphalom végleg
kultuszhellyé vált: az oda láto-
gatók a magyar nyelv és kultú-
ra iránti elkötelezettség és a
hazaszeretet jelképes helye-
ként értelmezték és tisztelték.

Amikor 1994-ben, a sátoralja-
újhelyi Kazinczy Ferenc Társa-
ság közgyûlésén Pásztor Emil
nyelvész felvetette, hogy épít-
senek anyanyelvünknek egy
múzeumot (egy nyelvtörténe-
ti múzeumot), helyét is kije-
lölte: a „szent hely” státusz
okán Széphalmot szánta az új
intézmény otthonául.
14 év múltán épült csak meg
A Magyar Nyelv Múzeuma Ka-
zinczy egykori gyümölcsös-
kertje helyén.
2008. április 23-án nyílt meg
egy nagyszabású ünnepségen,
a vártnál is nagyobb közönség
indította el útjára a küldetése
szerint az anyanyelvi kultúrát
megismertetõ és a nemzeti
identitást erõsítõ múzeumot.

A Petõfi Irodalmi Múzeum tag-
intézményeként mûködõ Ma-
gyar Nyelv Múzeuma sajátos
helyszín a magyar közgyûjtemé-
nyi rendszerben.
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A MAGYAR NYELV

MÚZEUMA

A KÚRIA ÉS A SÍRHELY

Hosszú évtizedek után ez volt
az elsõ olyan épület, amely
múzeumnak épült, s ez szim-
bolikus.
A nyelvmúzeum alapja nem
egy tárgyi hagyaték volt, ame-
lyet el kellett helyezni, nem is
egy üres kastélyt kellett meg-
tölteni. A nyelvmúzeum egy
eszme intézményesítése: a ma-
gyar nyelv, anyanyelvünk nem-
zeti identitásunk, kultúránk
alapja, közös kincsünk, mely-
nek megõrzése, továbbadása,
minél jobb megismerése köte-
lesség és felelõsség.

Ennek az eszmének, illetve
küldetésnek, feladatnak ad
módszertani, muzeológiai, köz-
mûvelõdési gyakorlatot (és
persze elméletet is) az intéz-
mény. Meghatározó a hely
összetettsége, a múlt, jelen és
jövõ együtthatása. Egy temetke-
zési hely, szakrális hely áll a kert
középpontjában, de a Kazinczy-
sírkert nemcsak egy család sír-
kertje, hanem a cselekvõ haza-
szeretet jelképes helye is.
A magyar nyelvi-irodalmi ha-
gyomány egyik kiemelkedõ
pontja, csúcsteljesítménye Ka-
zinczy életmûve. Kazinczy
munkája Széphalmon alapve-
tõ örökségünk.

Széphalom a maga komplexi-
tásával hat. Az pedig, hogy
mindez (múlt és jelen, a hagyo-
mány és a kreativitás) nem a
fõvárosban vagy egy nagyváros-
ban, hanem vidéken, egy kis-
város mellett történik, sokszor

meglepi a látogatókat, akik
örömmel nyugtázzák, hogy a
központtól távol, a határ mel-
lett is van, lehet ilyen.
A trianoni határ melletti lét
adottság és kötelesség; egyszer-
re: meg kell szólítani a határon
túli magyar közösségeket (nem
csak a Felvidéken, hanem Kár-
pátalján, Erdélyben, Délvidé-
ken is), és ezt meg is teszi a
múzeum.

A nyelvmúzeum küldetésérõl
Kováts Dániel fõiskolai tanár,
irodalmár, nyelvmûvelõ, a Ka-
zinczy Ferenc Társaság egyko-
ri elnöke így vallott: „…a ma-
gyar nyelv az egész világ magyar-
ságának közös tulajdona: õse-
inké, a miénk, az utódainké.
Az intézmény [a nyelvmúze-
um] tehát nemzeti múltunk és
jelenünk kincsestárának be-
mutatásával hasznosan szolgál-
hatja anyanyelvünk, nemzeti
mûvelõdésünk, nemzeti emel-
kedésünk ügyét. [...] Az intéz-
mény küldetése, hogy a hely
adottságait, a genius loci kisu-
gárzását is hasznosítva a magyar
nemzeti mûveltség egyik alap-
értékét, az anyanyelvi kultúrát
közvetítse az érdeklõdõkhöz.
A múzeum a maga gyûjtõköré-
ben általános tematikájú orszá-
gos közgyûjtemény, amely a
magyarul beszélõ közösségek
teljes körére kiterjeszti figyel-
mét országhatáron belül és kí-
vül.”

A nyelvmúzeumi értelmezés-
ben a nyelvtudomány inter-

diszciplína: több tudományág
felségterülete.
„A nyelv olyan, mint az ég íve a
maga egymásbafutó színeinek
gyönyörû játékával" - írta Kazin-
czy Ferenc.
A Magyar Nyelv Múzeuma kiál-
lításaival és rendezvényeivel,
múzeumpedagógiai foglalko-
zásaival és kiadványaival a maga
összetettségében, az életünket
ezer meg ezer szállal átszövõ
voltában akarja megmutatni
anyanyelvünket: létünk hajlé-
kát.
 A nyelv nemcsak formai, jelen-
tésbeli és stilisztikai lehetõsé-
geinek gazdagságával hat ránk,
hanem egész létezésünk egyik
legmeghatározóbb jelensége,
minden területen jelen van.

A nyelv lélek és fizika (vallo-
más és hangszalagmozgás),
múlt, jelen es jövõ (tapasztalat,
történelem és folyamatos válto-

zás), ismeret és rejtély (tudás,
akarat és a titkok titka), mûvé-
szet (irodalom, ételek és zene),
játék és öröm (nyelvi játék és
humor), a nyelv gyermeke és
felnõtté, közös, a miénk: mi
magunk vagyunk.
A nyelvet így, csodás-varázsos
valóságában mutatja meg, és
segítségül hívja a társtudomá-
nyokat (irodalmat, történel-
met, néprajzot; teológiát, lélek-
tant, zenét).
A Magyar Nyelv Múzeuma, ha-
zánk egyetlen nyelvi múzeuma
egyedi küldetésû intézmény a
hazai múzeumi és közmûvelõ-
dési rendszerben.
Különleges összetettség jel-
lemzi, egyszerre tölti be a köz-
gyûjtemény, a kiállítóhely, a
nemzeti emlékhely, a közössé-
gi tér és a közmûvelõdési,
nyelvmûvelõdési központ sze-
repét.
A közmûvelõdés Széphalmon

Dr.Sólyom László köztársasági elnök átvágja az avatási nemzetiszínû szalagot,
mögötte Kazinczy Ferenc ükunokája
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az anyanyelv-pedagógia, az
anyanyelvi nevelés (és ismeret-
terjesztés) a nyelvikultúra-mû-
velés sajátos változatát jelenti,
egy olyan pedagógiai progra-
mot, melynek középpontjában
a tudatos nyelvhasználatra ne-
velés, az irodalmi-nyelvi hagyo-
mányok megismertetése és az
anyanyelvhez való kötõdés
megerõsítése áll.
A nyelvmúzeum ezt a küldetést
teljesíti múzeumi környezet-
ben és eszközökkel, támasz-
kodva-építve a korábbi nyelv-
mûvelõ hagyományokra, a ma-
gyar nyelvvel való tudatos törõ-
dés évszázados hagyományaira,
ám mégis új módon, a részben
már kialakult, részben még for-
málódó nyelvmúzeum-peda-
gógia (múzeumi nyelvpedagó-
gia) megoldásaival.
E törekvés örömteli részered-
ménye, hogy az intézmény
2015-ben megkapta a Múze-
umpedagógiai Nívódíjat.
A rangos szakmai elismerést
kiérdemlõ Széphalmi Szó-
Kincs-Tár(s) volt hazánkban az
elsõ komplex anyanyelvi mú-
zeumpedagógiai program.

A Magyar Nyelv Múzeumának
kiemelt célja a hagyományos
kommunikációs formák nép-
szerûsítése, például a kézzel
írás, a személyes beszélgetés,
történetmondás, az olvasás, a
nyelvjárás-használat ösztönzé-
se, a klasszikus irodalom meg-
ismertetése, a nyelvhasználat
erkölcsi felelõsségének (a
nyelvhasználat cselekvés) tuda-
tosítása.
A pedagógia, illetve a nevelés
a széphalmi intézmény vállalt

küldetése.
A nyelvmúzeum bátran hasz-
nál, közvetít és teremt
narratívákat, nem didaktikus-
ság ez, hanem egy határozott
értékrend vállalása.
A Magyar Nyelv Múzeumában
bizony több a pont és a felkiál-
tójel, mint a kérdõjel.
Széphalom, mint tér kiváló
adottságokkal rendelkezik.
A nyelvmúzeum épülete egy-
szerre nyitott es zárt.
Nagy üvegfelületei egyrészt ba-
rátságosan csalogatják a látoga-
tókat, másrészt jó kilátást kínál-
nak a kertre.
Idõtálló anyagok, vas, beton,
üveg, kõ õrzi a munkát, a bás-
tya pedig méltó szimbóluma a
magyarságot évszázadokon át
megtartó, legalább háromezer
éves, szerkezeti vonásait bámu-
latra méltóan megõrzõ magyar
nyelvnek.

Az 5,4 hektáros Kazinczy-kert a
parkkal és a múzeum körüli
udvarral, a ,,hasonlíthatlan Sá-
tor-hegyek” (Petõfi szavai) öle-
lésében számos programlehe-
tõséget kínál, valóban alkalmas
arra, hogy Széphalom a múzsák
ligete legyen.
Ezt segítik a már megvalósult
fejlesztések is: egy nagyszabá-
sú határon átnyúló pályázat ál-
tal megújult a Kazinczy-kert,
restaurálták a Kazinczy Emlék-
csarnokot és a sírkertet, a régi
kertészház alkotóházzá alakult,
megnyílt egy új, állandó Kazin-
czy-kiállítás és megszületett ti-
zenkét kulturális tematikus út
applikációkkal.
A Királyhelmeccel megvalósí-
tott pályázat címe: Connecting

Heritages, vagyis összetartó
közösség, mert a kultúra, anya-
nyelv valóban összeköt minket,
sok évszázados hagyományok
tesznek közösséggé minket, s
ezt a jelenkorban is õriznünk
kell.

Széphalom az elmúlt tíz évben
közösségi térként is kiválóan
mûködött: évente diákok ezrei
látogatnak el a kertbe, és a hely
számos rendezvénynek otthont
ad.
Élõ és szoros a múzeum kap-
csolata az anyanyelvi mozga-
lommal (Anyanyelvápolók Szö-

vetsége), valamint nyelvészeti
és más kulturális szervezetek-
kel (pl. a Magyar Nyelvi Szol-
gáltató Irodával, a Magyar Nyelv
és Kultúra Nemzetközi Társa-
ságával, a Honismereti Szövet-
séggel, a Kazinczy Ferenc Tár-
sasággal, a Sárospataki Refor-
mátus Teológiai Akadémiával,
a Magyar Nyelvstratégiai Kuta-
tócsoporttal, a hazai nyelvtudo-
mány képviselõvel és szerveze-
teivel, egyetemi tanszékekkel,
nyelvi kutatómûhelyekkel, író-
szövetségekkel, valamint hatá-
ron túli magyar intézmények-
kel, szervezetekkel.
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A MAGYAR NYELV
MÚZEUMA

Minden évben Széphalom az
otthona a nyelvésztábornak, az
Országos Ifjúsági Anyanyelvi
Tábornak és az Édes Anyanyel-
vünk nyelvhasználati verseny
döntõjének.
A hely szelleme, a gyönyörû
természet megragadja, itt tart-
ja és visszahívja az ide érkezõ-
ket, az eszmébõl építkezõ és
érzésekbõl, gondolatokból,
hazaszeretetbõl táplálkozó in-
tézmény, a kultúránk és iden-
titásunk alapjának, az anya-
nyelvünknek a közgyûjtemé-
nyi-közmûvelõdési otthona
bástya és hajlék minden ma-
gyar számára az egész Kárpát-
medencében és az egész vilá-
gon.
A második és aztán a sokadik
tíz évben is az tehát a cél, hogy

Széphalom az anyanyelvi mû-
velõdés egyik központja le-
gyen.
Sokszor emlegetjük Kosztolá-
nyi gondolatát: ,,Széphalom,
ahol csak húsz ház állt, a ma-
gyar Weimar lett.”
Ez a múlt kötelesség és fele-
lõsség is számunkra, mert
hisszük, hogy A Magyar Nyelv
Múzeuma sokra hivatott intéz-
mény.
És mi - a magyar nyelvért és
kultúráért tenni akarók közös-
sége - azért dolgozunk, hogy
lépésrõl lépésre növeljük
Széphalom rangját, és e nem-
zeti emlékhely a jövõben ne
csak a múlt, hanem saját telje-
sítménye okán is megérde-
melje a „magyar Weimar" ne-
vet.

 A MAGYAR NYELV MÚZEUMÁNAK 1566 m2-es épületében három kiállítótér, könyves-
ház, szemináriumi terem kapott helyet, valamint egy elõadóterem száz kényelmes
ülõhellyel, korszerû hang- és fénytechnikával, amely alkalmassá teszi hangversenyek,
kulturális találkozók, irodalmi estek megrendezésére is.
A kutatók munkáját nyelvtudományi szakkönyvtár, adattár, elektronikus médiatár,
számítógépes infrastruktúra segíti.
Saját és más közgyûjtemények anyagaira alapozva állandó és idõszakos kiállítások,
kutatások, közmûvelõdési lehetõségek helyszíne.
Küllemét tekintve a múzeum az idõtállóságot hangsúlyozza. Ezért sok, nyerskõbõl és
téglából húzott falat képzelt el a régi magyar várak mintájára Radványi György, aki a
hely szelleméhez illõen néhány klasszicista elemet is belecsempészett az épületbe.
Az építkezés 700 millió forintból valósult meg.


